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Notificare: 2025/0602/ES

Înaintarea unui aviz detaliat primit de către un stat membru (Romania) (articolul 6 alineatul (2) a doua liniuţă din
Directiva (UE) 2015/1535). Acest aviz detaliat prelungeşte perioada de menţinere a statu-quoului până la 15-04-2026.

Detailed opinion - Avis circonstancié - Ausführliche Stellungnahme - Подробно становище - Podrobné stanovisko -
Udførlig udtalelse - Εμπεριστατωμένη γνώμη - Dictamen circunstanciado - Üksikasjalik arvamus - Yksityiskohtainen
lausunto - Detaljno mišljenje - Részletes vélemény - Parere circostanziato - Išsamiai išdėstyta nuomonė - Sīki izstrādāts
atzinums - Opinjoni dettaljata - Uitvoerig gemotiveerde mening - Opinia szczegółowa - Parecer circunstanciado - Aviz
detaliat - Podrobné stanovisko - Podrobno mnenje - Detaljerat yttrande

Extends the time limit of the status quo until 15-04-2026. - Prolonge le délai de statu quo jusqu'au 15-04-2026.- Die
Laufzeit des Status quo wird verlängert bis 15-04-2026.- Удължаване на крайния срок на статуквото до 15-04-2026. -
Prodlužuje lhůtu současného stavu do 15-04-2026. - Fristen for status quo forlænges til 15-04-2026. - Παρατείνει την
προθεσμία του status quo 15-04-2026. - Amplía el plazo de statu quo hasta 15-04-2026. - Praeguse olukorra tähtaega
pikendatakse kuni 15-04-2026. - Jatkaa status quon määräaikaa 15-04-2026 asti. - Produžuje se vremensko ograničenje
statusa quo do 15-04-2026. - Meghosszabbítja a korábbi állapot határidejét 15-04-2026-ig. - Proroga il termine dello
status quo fino al 15-04-2026. - Status quo terminas pratęsiamas iki 15-04-2026. - Pagarina “status quo” laika periodu
līdz 15-04-2026. - Jestendi t-terminu tal-istatus quo sa 15-04-2026. - De status-quoperiode wordt verlengd tot
15-04-2026. - Przedłużenie status quo do 15-04-2026. - Prolonga o prazo do statu quo até 15-04-2026. - Prelungește
termenul status quo-ului până la 15-04-2026. - Predlžuje sa lehota súčasného stavu do 15-04-2026. - Podaljša rok
nespremenjenega stanja do 15-04-2026. - Förlänger tiden för status quo fram till 15-04-2026.

The Commission received this detailed opinion on the 24-12-2025. - La Commission a reçu cet avis circonstancié le
24-12-2025. - Die Kommission hat diese ausführliche Stellungnahme am 24-12-2025 empfangen. - Комисията получи
настоящото подробно становище относно 24-12-2025. - Komise obdržela toto podrobné stanovisko dne 24-12-2025. -
Kommissionen modtog denne udførlige udtalelse den 24-12-2025. - Η Επιτροπή έλαβε αυτή την εμπεριστατωμένη γνώμη
στις 24-12-2025. - La Comisión recibió el dictamen circunstanciado el 24-12-2025. - Komisjon sai üksikasjaliku arvamuse
24-12-2025. - Komissio sai tämän yksityiskohtaisen lausunnon 24-12-2025. - Komisija je zaprimila ovo detaljno mišljenje
dana 24-12-2025. - A Bizottság 24-12-2025-án/-én kapta meg ezt a részletes véleményt. - La Commissione ha ricevuto il
parere circostanziato il 24-12-2025. - Komisija gavo šią išsamiai išdėstytą nuomonę 24-12-2025. - Komisija saņēma šo sīki
izstrādāto atzinumu 24-12-2025. - Il-Kummissjoni rċeviet din l-opinjoni dettaljata dwar il-24-12-2025. - De Commissie
heeft deze uitvoerig gemotiveerde mening op 24-12-2025 ontvangen. - Komisja otrzymała tę opinię szczegółową w dniu
24-12-2025. - A Comissão recebeu o presente parecer circunstanciado em 24-12-2025. - Comisia a primit avizul detaliat
privind 24-12-2025. - Komisia dostala toto podrobné stanovisko dňa 24-12-2025. - Komisija je to podrobno mnenje prejela
dne 24-12-2025. - Kommissionen mottog detta detaljerade yttrande om 24-12-2025. - Fuair an Coimisiún an tuairim
mhionsonraithe sin maidir le 24-12-2025.
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4. 2025/0602/ES - X00M - Bunuri și produse diverse

5. articolul 6 alineatul (2) a doua liniuţă din Directiva (UE) 2015/1535

6. Proiectul notificat prevede reglementări care depășesc cadrul de armonizare stabilit de Directiva (UE) 2014/40 – TPD
introducând definiții noi, extinse la produse fără tutun, fără nicotină, care doar „imită” gestul fumatului; supune aceste
produse aceluiași regim juridic restrictiv ca produsele din tutun; instituie interdicții generale privind comercializarea,
consumul, publicitatea și utilizarea mărcilor.
Conform art. 114 TFEU și potrivit jurisprudenței CJUE (British American Tobacco, C-491/01; Swedish Match, C-210/03),
statele membre nu pot adopta măsuri naționale mai stricte decât cele stipulate de directivele europene armonizate, în
special în domenii unde legislația a fost deja armonizată la nivelul UE. Această extindere creează regimuri naționale
divergente care duc la fragmentarea pieței interne.
Proiectul notificat prevede interdicții nejustificate care constituie măsuri cu efect echivalent în sensul art. 34 din TFUE, și
anume: interzicerea totală a țigaretelor electronice de unică folosință și interzicerea vânzării transfrontaliere la distanță a
produselor conexe;
Spania nu a demonstrat că măsurile impuse sunt necesare pentru atingerea obiectivului de sănătate publică și nu
analizează existența unor măsuri mai puțin restrictive care ar duce la atingerea respectivului obiectiv, conform art. 36 din
TFUE.
Proiectul introduce interdicții de comercializare pentru anumite produse; stabilește condiții obligatorii de utilizare,
prezentare și publicitate; afectează direct accesul pe piață al unor produse comercializate legal în alte state membre;
este aplicabil în mod general și obligatoriu, sub sancțiuni administrative severe.
Aspectele cuprinse în textul proiectului pun bariere comerciale pe piața unică, încalcă principiul liberei circulații a
mărfurilor și fragmentează piața denaturând concurența loială.
În plus față de cele expuse mai sus, un alt aspect care contravine jurisprudenței UE (dispoziția suplimentară unică) se
referă la perioada de tranziție. Proiectul nu prevede nicio perioadă de tranziție, ceea ce înseamnă că noile cerințe s-ar
putea aplica imediat. Conform jurisprudenței Curții de Justiție a UE (C-309/02, Radlberger), lipsa unei perioade de
tranziție adecvate restricționează libera circulație a mărfurilor.
Toate acestea au un impact semnificativ asupra pieței interne, care nu rezultă a fi fost evaluat în studiul de impact și în
fundamentarea proiectului notificat.
Având în vedere cele de mai sus, România consideră că proiectul notificat creează obstacole nejustificate în calea liberei
circulații a mărfurilor încălcând art. 34-36 din TFUE și depășește cadrul de armonizare stabilit prin Directiva TPD afectând
grav funcționarea pieței interne.
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